BG: PbkoBOACTBO

UA: KepiBHWLTBO MO YCTaHOBL i ekcryaTauii. Flacnopt Bupoby
SRB: Kratko uputstvo
EN: Quick Guide

@ TexHunyeckn aaHHn

MuueH perynatop 7105
3axpaHBaHe 2 x AA 6atepum
Makc. HatoBapBaHe 5(3)A
W3xomm be3Hanpexexosu NO/COM
Temn. 06xBat 7-30°C

Regulator bezprzewodowy T105RF

3axpaHBaHe perynarop 2x AA 6atepum
3axpaHBaHe npuemMHIK 230V AC50 Hz

Makc. HatoBapBaHe

npUeMHIK 165)A

3xoau npremHuK besnanpesxerosu NO/COM
Temn. obxat 7-30°C

@ TexHiuHi XxapaKTepuCTUKM

MposigHuit tepmoperynartop T105

Vs

W Onucanue
T105/ T1015RF e nporpamupyem ceaMuyeH perynatop 3a ynpaBfeHue Ha Temnepatypara
B OTOM/IWTENHU W OXNAXJALWM cvcTemu. Mond npoveTeTe BHUMATEHO TOBa PbKOBOATCBO
npeau 3anoyBaHe Ha pabota ¢ ycTpoiicTBoto. M3non3gaiite camo ankana 6atepum Tun AA 1.5 V.
Moctagete 6atepuute B np 10 0! M0A Kanaka Ha perynatopa. He u3non3saitre
aKymynaTtopHy batepuu.

(boTBeTCTBME HA npoayKTa

To3u NpoayKkT e B CbOTBETCTBUE C pasnopen6uTe Ha cnemuwute [upektusu Ha EC: 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2014/53/EU 1 2011/65/EU.  ¢” 868.0 MHz - 868.6 MHz<13dBm. MbnHa udopmauua
MOXe ia HamepuTe Ha aapec www.saluslegal.com

A

= Undpopmanusa 3a 6e3onacHocT

M3non3gaitte  CbrmacHo eBpOI‘Iel7lCKI/ITE N MeCTHW CTaHAapTu. M3non3Baitre y(TpOVI(TBOTO
No NpeAHa3HayeHue, He ro MoKperTe. 3 ynmpeﬁa B 3aTBOpEHN nomeLleHuns. MoHTaxbr TpﬂﬁBa
[ia (e U3BbpLUn o1 KBaﬂM@MuMpaHO TEXHUYECKO nuLe.

Beryn
T05 / T105¥<F - Lie NporpamoBaHWii, TIKHEBUIA Perynatop, 3acTOCOBYETbCA ANA KOHTPOMIO
KIMHaTHOI Temnepatyput B CUCTEMaX ONaleHHA Ta KOHAWLiOHYBaHHA. Byab nacka, yBaHo
npoywTaitte Leit NociBHUK nepes BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOLo. BukopucToyitTe nyxHi 6atapei Tuny
AA, 1,5 V.. 3a60poHAETbCA BUKOPUCTOBYBAT akymynaTopHi Oatapei. Bcrate 6atapei B KoHTeiiHep,
PO3TaLLIOBaHWI B 3aHili YacTUHi TepmoCTaTa

(epmq)lxa'r BIANOBIAHOCTI

Komnawia SALUS Controls ingopmye, o paxe obnapHaHHa Bignosigae Avpektusam: 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2014/53/EU a 2011/65/EU. 5" 868.0 MHz - 868.6 MHz<13dBm. MoBHy idopmavito om0
[lexnapauii BianoBigHoCTi 3HaiigeTe Ha Hawwomy caifri: www.saluslegal.com

@ IndpopmaLia npo 6esneky

BukopuctoByitte 06naaHaHHA BiANOBiAHO A0 iHCTPYKuil. Tepmoperynatopu SALUS moxHa
3acTocC IANA YNPaBAiHHA TiNbKIA BCePeAWHi CyXvX NpUMiLLieHb. Lleit npuctpiii
MOBUHEH BCTAHOBMIOBATIACA TiNlbKM KBaNidikoBaHUM CneLianicTom. YCTaHoBKa NPUCTPOIo NOBUHHA
BIANOBIAATM KEPIBHULITBY, HOPMaM i NpaBUnam, Lo AiloTb B MicTi, Kpaiki abo fepxaBi, Ae BoHa
BUrOTOBNAETLCA. HefOTPUMAHHA BMMOT BIANOBIAHUX iHCTPYKLiMl, CTaHAApTiB i npaBun moxe
NpUBECTI 10 TPaBM, cMepTi abo CyAoBOM HaciaKam.

Uvod
T105/T105RF predstavija programski, nedeljni termostat koji se koristi za regulaciju sobne temperature
u rezimima grejanja ili hladenja. Pre prve upotrebe paljivo proditajte uputstvo. Koristite iskljucivo AA 1,5V
alkalne baterije za termostat. Postavite baterije u predvideno mesto koje se nalazi ispod prednjeg poklopca. Ne
preporucuje se upotreba punjivih baterija.

Usaglasenost proizvoda

Proizvod je u skladu sa sledecim EU Direktivama: Elektromagnetna kompatibilnost 2004/108/CE, Direktiva
o niskom naponu 2006/95/EEC, Direktive 93/68/EECi 99/5/EC. ¢¢" 868.0 MHz - 868.6 MHz; <13dBm.
Kompletan tekst Deklaracije je dostupan na interet stranici: www.saluslegal.com

\ " .
@ Informacije o bezbednosti
Koristite proizvod u skladu sa nacionalnim i EU propisima. Koristite uredaj kako je predvideno.
Proizvod je samo za unutrasnju upotrebu objekta. Instalaciju mora izvrsiti kvalifikovana osoba
u skladu sa nacionalnim i EU pravilima.

Introduction
T105 / T105RF is a programmable, weekly regulator that is used to control room temperature
in heating or cooling systems. Before first use please read this manual carefully. Use only
AA 1,5V alkaline batteries in the thermostat. Place batteries into battery slot located under
the cover. Do not use rechargeable batteries.

Product compliance

This product complies with the following EC Directives: Electromagnetic Compatibility
2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, Directive 2014/53/EU- and  2011/65/EU.
(91 868.0 MHz - 868.6 MHz; <13dBm. Full information is available on the website www.saluslegal.com.

@ Safety Information

Use in accordance to national and EU regulations. Use the device as intended, keeping
it in dry condition. Product for indoor use only. Installation must be carried out by
aqualified person in accordance to national and EU regulations.

Mupnexnsa 2 barapei AA

MaKc. HaBaHTaXeHHs 5G)A

Tepmoperynatopa

Buxia be3noreHuiiine pene NO/COM

[liana3oH perynioaHHa
Temn.

7-30°C

besnposigHuii repmoperynarop T105RF

npuiimava

KusneHa perynatopa 2 6arapei AA
MKuBnexHa npuitmaya 230V AC50 Hz
Makc. HaBaHTaXeHHa 16(5)A

Bwixiz npuiimaua be3noteHuiiiHe pene NO/COM
[lianasoH perynioBaHHs 7-30°C
Temn.

Tehnicke karakteristike

Zicani termostat 7105

Napajanje:

2x AA Baterije

Maksimalna jacina struje:

53)A

lzlaz:

Bez-naponski NO/COM relej

Opseg temperature:

7-30°C

Bezicni termostat T105RF

prijemnika:

Napajanje termostata: 2 x AA Baterije
Napajanje prijemnika: 230V AC50 Hz
Maksimalno opterecenje 16(5)A

|zlaz prijemnika:

Bez-naponski NO/COM relej

Opseg temperature:

7-30°C

Technical specification

Wired thermostat T105
Power supply 2x AA batteries
Rating max 5(3)A
Outputs Voltage-free NO/COM relay
Temperature range 7-30°C

Wireless thermostat T105RF

Thermostat supply 2 x AA batteries

Receiver supply 230V AC50Hz

Receiver rating max 16 (5) A

Receiver outputs Voltage-free NO/COM relay
Temperature range 7-30°C

@ V1360p Ha mAcTO

3 Npasuno posraiyBaHKA TepMocTaTy
Pravilno postavljanje termostata

Proper thermostat placement

150 cm
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@ OtBapAHe Ha Kopnyca
M 3yarTa Kopnycy

Otvaranje termostata
Opening the case

!

@ OnucaHme Ha ekpaHa 1 GyToHuTe

£ Onuc3HauKie Ha expani
Opis LCD ikona i funkdije tastera

LCD icon description and button functions
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BG: UA:
1. [leH ot ceamuuata 1. [leHb TKHA
2. YacoBHuk 2. Yac
3. Pexwmnpotu 3amMpb3BaHe 3. Pexvm 3axucry Big 3amMep3aHHa
4. Hgwkarop 3a nagavya 6atepua 4,  (7aH 6arapeit
5. Temn.ckana 5. OmvHMuA BUM. TemnepaTypu
6.  (raiiHa/3apajiena Temneparypa 6.  ATyanbHa Temnepatypa/3ajana
7. VHavkatop Ha nporpamara TeMmnepaTypa
8. Homep Ha nporpamara 7. Yac-xin nporpamu
9.  BpemeHHa npomana 8. Homep notouHoi nporpamu
10.  Exo pexum 9. TuMyacoByii pyuHUil pexum
11. KomdopreH pexum 10.  EKOHOMHuUiA pexum
12.  (raTyc Ha CBBLP3aHOTO YCTPOIACTBO 11, KomdoptHuii pexum
(Hanp. koten) 12.  (raH poboTi BUKOHABYOrO NpUnagy
(Hanp. koten)
BYTOHU: "
13. Hamanenve OYHKLITKHOMOK :
14. YBenmueHne 13. BHu3/meHwe
15, VkoHomuuHa/kovoprHa Temneparypa 14 Bropy /Ginbise
16. BKn. nonceeTka 15. KomdoprHa/ eoHomHa Temneparypa
17. 3apasate Temnepatypa 16.  Tlincaika expary
18.  CenmuuHo nporpamupaxe 17. 3aBnaHA Temneparypu
19.  Hactpoiika Ha vac 18, TporpamysakHs
20, HynupaHe Ha HacTpoiKuTe 19, HanaumysanH Yacy
20.  (KWAaHHA A0 3aBOACHKYX HANALLITYBaHb
EN: SRB:
1. Day of the week indicator 1. Indikator dana u nedelji
2, (Clock 2, Sat
3. Antifrost Mode 3. Rezimzastite od smrzavanja
4,  Low battery indicator 4, Indikator stanja baterije
5. Temperature unit 5. Jedinica temperature
6. Room/setpoint temperature 6.  Sobna/podesena temperatura
7. Program timeline indicator 7. Indikator viemenske linije programa
8.  Program number 8. Brojprograma
9. Temporary override 9.  Priviemeno opterecenje
10. EcoMode 10. Ekorezim
11. Comfort Mode 11, Komforni rezim
12.  Controlled device working status 12. Status kontrolisanog uredaja ( na primer
(e.g. boiler) kotla)
BUTTONS: TASTERI:
13, Increase 13 Povecati
14. Decrease 14, Smanjiti
15.  Economic/ Comfort Temperature 15.  Ekonomicna/Komforna temperatura
16. LCDBacklight 16. Pozadinsko osvetljenje LCD-a
17. Temperature setpoint 17. Zadatatemperatura
18.  Weekly programming 18, Nedeljni program
19. Timeset 19. Podeseno vreme
20. Restore factory settings 20. Vracanje na fabricka podesavanja

Sema oZicenja 1105
T105 Wiring diagram

@ T105 cxema Ha cBbp3BaHe
‘__5 (xema nigkniovyeHHa T105

<
o

2

83

g c \eu[en]sag
| S22

Thermostat
T105

D :

o

v}
MAX

4

503)A

Thermostat

Sema ozicenja T105RF
T105RF Wiring diagram

@ T105RF cxema Ha cBbp3BaHe
ﬂ (xema nigknioueHHnsa T105RF
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o BG: 13non3gaiite npeBKiouBatenie Homepupani ot 140 5 Ha perynatopa

W NpUeMHINKa 3a NPOMAHA Ha KoAa.

UA: 3MmiHiTb KoMyHikauiitHuil Koz 32 gonomoroto DIP - nepemukavis

npoHoMepoBaHux Big 1-5

SRB: Koristite dzampere numerisane od 1 do 5 unutar termostata za promenu

komunikacionog koda.

EN: Use DIP switches numbered 1-5 inside the thermostat to change

the communication code
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e BG: [locTaBeTe npeBKioyBaTeNTe B NPOU3BOMH NO3ULIUM, €HAKBY

33 perynaropa vt npuemMHIKa.

UA:  BcranosiTb DIP-nepemukaui y Bunaakosomy nopaaky - B 0AHakoBoMY

MopaAKY Ha perynaTopi Ta npuiimaui.

SRB: Postavite dzampere proizvoljno - ali je neophodno da budu na istoj

poziciji i na prijemniku i na termostatu.

EN:  Set DIP switches randomly - necessarily in same position on receiver

as in transmitter.

e BG: Hatucnere 6ytoH RESET cnep npomaHa
Ha Kopa.
UA: Tlicna 3miHm KOMyHIKaLiHUX KOAB
nepe3arpy3itb TepMoperynaTop 3a
JI0MOMOT0t0 KHOMKM RESET.

SRB: Pritisnite dugme za RESET nakon
promene komunikacionog koda.
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EN: Press RESET button after communication code changing.
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@ OyHKunA aBTOMaTMYHO afianTupaxe
o OyHKuia aBTOaAaNTaLi
Funkcija automatskog prilagodavanja
Auto-adapt feature

BG: OyHKkumATa 3a aBTOMATUUHO afanTupaHe NO3BONABA yNpaBeHUe Ha YCTPONCTBOTO
32 0TOM/eHMe, TaKa Ye HaCTpOeHaTa TemnepaTypa Aa 6bje 0CTUTHaTa B ONpefeneHo
Bpeme. Ta e aKTMBHa (aMo, KOraTo M3MepeHara CTailHa Temnepatypa e no-Hucka
0T 3ajajieHaTa HacTpoiika 3a CnejBawarta nporpama. Bpemeto 3a yBenuuenve
Ha TemnepaTypata 3aBucH 0T TeKyllaTa TemnepaTypHa panuka. Konkoto e no-ronama,
TONIKOBA M0-PaHO QYHKUWATA e aKTUBMPA. MUHUMANHOTO BpeMe 3a BKMIouBaHe
Ha GyHKLVATa e 10 MUHYTV NPeAn HaYanoTo Ha paboTHaTa Nporpama, MaKkcManHoTo
- 50 MuHyTI.

UA: Meta paHoi ¢yHKuii nonarae B Tomy, Wob HanawrTyBatn poboTy onanioBanbHoro
06najHaHHA MiAKIOYEHOr0 [0 TePMOPEryNaTopa TakUM UYMHOM, L6 3ajaHa
KOpCTyBaueM KoMQOPTHa TemnepaTypa A0CATaNaca TOYHO B 3aAaHuil vac. QyHKuia
aBToajanTauiiBknioyaeo6irpis 3asaaneriap, Bia 1040 508 403aAaHOr0KOPUCTyBaYeM
yacy, Konu MoTouHa Aka BUMIPIOETbCA TeMMepaTypa Hkue 3ajaHoi KomopTHol
TemnepaTypy B HacTynHomy nepioai nporpamu. Yum binbLue pisHULA MiX NOTOYHOK
i 3a/aHoi Ha HacTYNHuil nepioa TemnepaTypamu, TUM 3a GinbLunil NPOMiXOK yacy
BKMIOUMTLCA 06irpiB. 3aBAAKW Ljil GyHKLIT TemnepaTypa B MpUMiLLeHHi JocArae
3a/1aHOi TOYHO 10 MPU3HAYEHOTO Yacy.

SRB: Funkdija automatskog prilagodavanja podesava rad uredaja za grejanje, tako da se komforna
temperatura dostize u nekom trenutku. Funkcija automatskog prilagodavanja je aktivna samo
kada je sobna temperatura niza od komforne temperature u nadolazecem programu. Vreme
porasta temperature zavisi od temperaturne razlike.. Sto je veca razlika, ranije e funkdija krenuti
sa radom. Minimalno vreme pokretanja funkdije automatskog prilagodavanja je 10 minuta pre
programiranog programa, a maksimalno - 50 minuta.

EN: Auto-adapt function is adjusting the operation of the heating device, so comfort
temperature is reached on specific time. The auto-adapt feature is activated only when
the room temperature is lower than the comfort temperature in the upcoming program.
Temperature increasing time depends on the current temperature difference. The bigger
the difference, the earlier function starts to work. Minimum auto-adapt feature startup
time is 10 minutes before the programmed program, and a maximum - 50 minutes.

@ Hacrpoiika Ha yac

‘_‘ HanawryBaHHsa yacy
Podesavanje vremena
Setting Time

BG: Hatucnete byToH e KOETO CbC CTPenkuTe E] nm IE

u36epeTe fieHs 0T ceMuLaTa.

UA: HatucHiTb KHOMKY a noTiM 33 1011OMOT0K0 KHOHOK@ aﬁo[E
BUOEPITb ZAeHb TVXKHA.

SRB: Pritisnitetaster izatim pomocu \_a ] ili [/ tastera podesite

dan u nedelji.

EN: Press button and then by E] or @ button set the day

of the week.

(2]

BG: Hatucnere byToH
HacTpoiiTe Yaca.

cnes koero coc crpenkite \_a Jum (W /

UA: Hatucib KHonky , 2M0TiM 3 JI0NOMO0I0 KHOMOK E]
abo ((W_/ Buepitb NoTouHy romuHy

SRB: Pritisnitetaster i zatim pomoc’u@ iIi[Etastera podesite

sate.

EN: Press button and then by E] or @ button set the hour.

BG: Hatwcrere 6y1on 3™ cnea koeto cuc crpenkure \_a ) (¥ /
HaCTPOTe MUHyTUTE.
UA: HatucHiTb KHoMKy, anoTiM 33 Z1I0NOMOTOH KHOMOK E]

a6o (W Buepitb noTouHi XBuuHM,

SRB: Pritisnitetaster izatim pomoc’u@ iIi@tastera podesite

minute.

EN: Press button and then use E] or @ button to set the minutes.

BG: HatucHerte byToH N 3vakavite 10 cek. 3a npuemaHe Ha HaCTpOiKuTe.

UA: HatucHitb KHoONKy LLj06 3aBepLLMTY HanaLLTyBaHHA a60 3auexaiiTe
10 cekyHA

SRB: Pritisnite taster ili sacekajte 10 sekundi da podeseno vreme bude
prihvaceno.

EN: Press button or wait 10 sec. for time setting to be accepted.

@ Hacrpoiika Ha ukoHoMU4Ha/ KoM(opTHa TemnepaTypa

£ HanawtyBanHs KOMGOPTHOI / eKOHOMHOT
~ Temnepatypu
Podesavanje ekonomicne/komforme temperature

Setting the economic/ comfort temperature

BG: Hatuctete GyTon , (e KoeTo ¢ n3bepete KompopTHa
(7O~ Ha expana) wn ukoHoMiuKa Temnepatypa ( ( Ha expana).

UA: HatucHiTb KHonky @ a ni3Hilue 32 10NOMOT0K KHOMKM

BI6EpiTL KOMBOPTHY (3HaUOK O Ha eKpaHi) abo eKoHOMHY Temn.
(3Hauok (( Ha expani).

SRB: Pritisnite @ taster, zatim pritiskom (3/C] izaberite komfornu

temperaturu ( <O~ ikonu na displeju) ili ekonomiénu temperaturu
(( ikonu na displeju)

EN: Press @ button, then by pressing - select comfortable
temperature ( Ok iconon display) or economic temperature ( C icon
on display).

2]

BG: Ha ekpaHa Lue BuauTe NpeAvLIHaTa 3ajaieHa TemnepaTypa.
MpomaHa ce U3BbPLLBA CbC CTPENKUTE E] nm

UA: Ha ekpaHi 6ype 306paeHo 3aaHa KoMGOPTHa / eKOHOMHa TemnepaTypa.

LLlo6 3miHWTH Lito TeMnepaTypy, HaTUCKaiiTe KHOMKW: abo

SRB:Na displeju ce se pojaviti trenutno podesena komforna temperatura. Za
promenu ove temperature pritisnuti \_A )l

EN: Display will show currently set comfortable temperature. To change this
temperature press _a ] or

©

BG: Hatucxere 6yToH W u3vakaiite 10 cek. 3a npremane

Ha HacTpoitkuTe.

UA: HatucHiTb KHonky @ LLi06 3aBEPLUMTY HaNALLTYBaHHA a60 3aueKaiiTe

10 cexyHa.
SRB: Pritisnite tasterili sacekajte 10 sekundi da podeeno vreme bude
prihvaceno.
EN: Press button or wait 10 sec. for temperature setting to be
accepted.

@ PaboTHu nporpamu

9 MporpamyBaHHs
Programi
Programs

( BG: VlkoromuuHa Temnepatypa
UA: ExoHoMHa TemnepaTypa
SRB: ekonomicna temperatura
EN: economic temperature

O BG: KomdopTHa Temneparypa
UA: KomdopTHa Temnepartypa
SRB: komforna temperatura
EN: comfort temperature

BG: Pasnonarare ¢ 9 nporpamu. Mporpamu o1 1 fo 6 ca npesBaputenHo
cb3agenn. Mporpamu ot 7 40 9 ce onpeAendT ot notpebutens.

UA:JloctynHo 9 nporpam. lporpamin 1-6 - ue 3aBOACbKi nporpamu.
Mporpamu 7-9 MoxyTb 6yTi 3anporpamoBaHi KopucTyBauem.

SRB:Postoji 9 dostupnih programa. Programi od 1 - 6 predstavljaju fabricke
programe. Programi od 7 - 9 mogu se podesavati od strane korisnika.

EN: There are 9 programs available. Programs 1-6 are factory programs.
Programs 7-9 can be defined by user.

@ 360p Ha nporpamu ot 1 0 6

o Bu6ip oaHiei i3 3aBopcbKux nporpam (1-6)
Izbor fabrickih (1-6) programa
Selection of factory (1-6) programs

123
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BG: HatucHere byToH @ 1 CbC CTpenKuTe @ " [E n36epere
HauVH Ha NPOrpaMIpaHe 3a JHWTe OT ceMULiATa:
- BCeku otaeneH aeH (1,2,3,4,5,6u7)
- CTaHpapTHa paboTHa cegmuuia (5+2)
- uanata ceamuua (7)

UA: HatucHiTb KHomky @ anoTim 3a 0NOMOroK Kuono@mo@

BUbEPITb CNOCI6 NPOrpamyBaHHA JHIB TIXKHA:

- KoXeH fieHb iHausipyanbHo (1,2, 3,4, 5,6 abo 7)
- BynHi i BuxigHi (5 +2)

- KOXEH JeHb 0[1HaKoBoO (7)

SRB: Pritisnite Ej taster i zatim pomoc’u@ il [Z/ tastera izaberite
kako cete programirati dan u nedelji:
- svaki dan posebno (1,2,3,4,5,6ili7)
-radni daniivikend (5+2)
- celanedelja (7)

EN: Press IE:] button and then by pressing @ or Echoose how
to program the days of the week:
- each day separately (1,2,3,4,5,60r7)
- business days and weekend (5 + 2)
- whole week (7)

9 BG: HatucHere 6yToH E:] N CbC crpenKMTeE] " [Z/ n36epere

nporpama ot 110 6 3a BCEKM [iEH Wv Nepuo,.

UA: Hatuceits kroniky(_P_) a norim 32 sonomoroto kioo\_A ] ao( ¥ /

BU6EpiTL Nporpamy 1-6 Ans AAHOTO AHA / AHIB TUXKHA

SRB: Pritisnuti I:E_:] taster i zatim pritiskom@ ili @ birate program

od 1 - 6 za svaki dan/dan u nedelji.

EN: Press (_P_ button and then by pressing _& Jor (¥ 7 select

program 1-6 for each day/days of the week.

] - Jr—
P (] P L‘ w6 12 8 24
P s PS5 s

P 3 EnEEEEEEEE mm P E - EEEmEEEEEEE
00 06 12 24 00 06 12 18 24

e BG:3a pa noTBbpAWTE HaTUCHeTe ByTOH EB OTHOBO.

UA: HaTucHitb KHOMKY @j LLio6 nigTBEPAUTY BIGIp.
SRB: Za potvrdu pritisnite EI taster.
EN: To confirm press ED button.

@ Y360p 1 cb3paBaHe Ha cobcTBeHa nporpama (7-9)

@ Bu6ip i nporpamyBaHHs Nporpam KOPUCTyBaya

Izbor i programiranje korisnickih (7-9) programa

Choosing and programming (7-9) user programs

BG: HatucHete byToH @ 1 CbC CTpenKuTe E] " [E n36epere
HauVH Ha MPOrpaMIpaHe 3a AHWTe OT ceAMULiATa:
- BCeku otaeneH ae (1,2,3,4,5,6u7)
- CTaHpapTHa paboTHa cegmuuia (5+2)
- usnara ceamuua (7)

UA: HatucHitb KHonky I:E_:]a noTiM 32 0MOMOroio KHOHOK@ abo [E
BU6EPITH CNOCIO NPOrpamyBaHHA AHIB TUXHA:
- KoXeH fieHb iHausipyanbHo (1,2, 3,4, 5,6 abo 7)
- GynHi i BuxigHi (5 +2)
- KOEH JieHb 0[1HaKoBoO (7)

SRB: Pritisnite (P taster i zatim pomocu’_a ] il (¥ / tastera izaberite
kako cete programirati dan u nedelji:
- svaki dan posebno (1,2,3,4,5,61li7)
- radni dani i vikend (5 + 2)
- celanedelja (7)

EN: Press (_P_J button and then by pressing \_a Jor [ /choose how to

program the days of the week:

- each day separately (1,2,3,4,5,60r7)
- business days and weekend (5 +2)

- whole week (7)

BG: Harucsere Gyron (P ncwccrpenkure _a ) n (W sbepere

nporpama ot 7 A0 9 3a BCeKu AieH v nepuog.

UA: Hatucxito KHOI‘IKy@ anoTiM 3a ZJ0MOMOroH KHOI‘IOKE
abo IE BIEPiTL Nporpamy 7-9 Ana AaHOr0 AHA / AHIB TUXKHA.

SRB: Prmsnltemtaster i zatim pritiskom @ ili [E birate program

od 7 - 9 za svaki dan/dan u nedelji.

EN: Press (_P_) button and then by pressing < 4 J or (W / select

program 7-9 for each day/days of the week.
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BG: Hatuctere byToH Ej Cbc cTpenkute E] @ n3bepere
4acoBYA MHTEPBaN, a ¢ L 3ajaite KOM(OPTHA WM MKOHOMUHA
TemnepaTypa 3a CbOTBETHMA Yac.

UA: HatucHitb KHonky @ 3a gonomoroto KHOHOK@ abo @

MOXeTe 3MIHUTY Yac, KOMGOPTHY / EKOHOMHY TeMN. 3MiHITb 3 IONOMOroI0
KHonoku (=

SRB:Pritisnite@ taster. Koristite@ ili [Etaster za promenu

sata, koristite taster za izbor komforne ili ekonomicne temperature za
odredeni sat .

EN: Press EB_:] button. Use @m@ button to change hours,
use button to assign comfortable or economical temperature for
specified hour.

o BG: HatncHere Ej KOTaTo 3aBbpLLUUTE HACTPOIIKITE Ha Mporpamarta.
UA: HaTucHiTb KHonKy EE:] 06 niaTBEpANUTY BHGIp.

SRB:Pritisnite@ taster da zavrite definisanje programa
EN: Press I:E:] button to finish defining the program.

@ Pexxum npoTuB 3ampb3BaHe

 Pexum 3aXuCTY Bifj 3aMep3aHHA
Rezim zastite od smrzavanja

Antifrost mode

BG: 3anpbTe eiHOBpeMeHHO CTpenkuTe E] " [E 3a Jla akTusypare
7°C pexium 3aLLyuTa oT 3aMpb3BaHe (CaMO B PeXvM 0TONNeHMe).
Toi LLie @ aKTUBEH [0 HAuNoTo Ha CeaBaLLiaTa paboTHa nporpama.
Moxe fa u3ne3eTe 0T pexuMa PbUHO C HATUCKaHe Ha MPOU3BOJIEH GYTOH.
UA: HaTucHiTb 0IHOYACHO KHOMKIN @ i @ L1406 BKNIOYMTH PEXXUM
3aXICTY Bify 3amep3aHHa (Temn. 7 ° G, TinbKin ana pexumy Harpisy)Januii
pexum byne npawoBaTv 0 NOYATKy HACTYMHOI NPOrpamu,3aaHoi 3a
po3knagom. LLo6 BKAIOUMTY JaHuii PEXIM, HaTUCHITD Byab-AKY KHOMKY
Ha perynaTopi.

SRB: Istovremeno drZite tastere E] i @ za pokretanje rezima zastite
od smrzavanja 7C ( za rezim grejanja samo). Ovaj reZim ce biti aktivan za
sledecu promenu programa. Za izlazak iz rezima zastite od smrzavanja
pritisnite bilo koji taster na termostatu.

EN: Simultaneously hold down@ and [E buttons to launch 7°C Antifrost
Mode (for heating mode only). This mode will be active for the next program
change. To exit from Antifrost Mode press any key on the thermostat.

@ CepBU3HU HACTPOIKM
3 (epsicHe meHIo
Servisni parametri

Service parameters

BG:3a npomaHa Ha CepBuM3HWTE HACTPOItKM
e = ~ iiTe npe nute ot 1 70 3,

+ BbTpe B perynatopa.
UA: CepBicHi HanaluTyBaHHA MOXeTe 3MiHUTI
3 ponomoroto  DIP - nepemukavis,
MPOHOMEPOBaHHMX 3 1-3, 110 3HaXOAATLCA

- 1103y perynAatopa.
—2 | SRB:Za promenu servisnih parametra Koristite
+ dzampere od 1 do 3 koji se nalaze unutar

termostata.

EN:To change service parameters use DIP
switches numbered 1-3 located inside the
- thermostat.

BG:M360P HA PEXWUM OTOMNEHUE/OXNAMIAAHE ce npomens
¢ npeskniousaten N23. B nosuuma Harope (ON) - perynatopbt pabotun
B PEXUM Ha oTonneHue, B no3uuma Hagony (OFF) - B pexum Ha oxnaxzaaHe.

UA:BUBIP PEXXUMIB HATPIB / OXONMOAMEHHA Bubip 3a
noromorolo DIP-nepemukava NO 3. flkwo nepemmkay  3HaxoauTbcA
B BepXHbOMY nonoxeHi (ON), Toai perynatop npaioe B pexiumi Harpisy,
AKLLO B HKHbOMY (OFF), perynatop npaitoe B pexumi 0XonomKeHH.

SRB: 1ZBOR REZIMA GREJANJA/HLADENJA se menja pomocu dZampera
#3. Kada je dZamper na gornjem poloZaju (ON) - termostat radi u reZimu
grejanja, kada je dzamper na donjem poloZaju (OFF) - termostat radi
urezimu hladenja.

EN: SELECTING HEATING / COOLING MODE is changed by DIP switch #3. When
switchis in the upper position (ON) - thermostat operates in heating mode, when
switchis in the down position (OFF) - thermostat operates in cooling mode.

BG:TEMIN. KOMNEHCALIUA ce npomena ¢ npeskntousatenn N1 u No2.
Bb3moxHWTe HaCcTPOIiKM Ca NoKa3aHu B CliefHaTa Tabauua:
UA:HANALUTYBAHHA  TICTEPE3CY  (SPAN) -  BcTaHoBnieTe
3a lonomoroto DIP-nepemukauip N2 1i 2. Y Tabnuwi Huxye npeactasneHo
3HaueHH ricrepe3ucy, Aki MoxeTe BUGpaTM:
SRB: REGULACIJA HISTEREZE - vrsi se promena preko dzampera #1 i #2.
Parametre koje mozemo podesiti prikazani su u tabeli ispod:

EN: SPAN CONTROL - is changed by DIP switches #1 and #2. The parameters we
can set are presented in the table below:

1 2 Span
ON ON +0,4°C
OFF ON +0,8°C
ON OFF +14°C
OFF OFF +1,8°C




